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T93280-S24| 2,2W |24 LED 22m T93280E 3W |24 LED 22m N93280AT |30mA|0,55 |24 LED|NiMh 7,2V 0,6Ah 3n 22m
T93281-S24| 2,2W |24 LED 22m T93280A 3W |24 LED 22m N93280LG (30mA|0,55|24 LED|NiMh 7,2V 1,2Ah| ;: 22m
'T93282-S24| 4,3W |48 LED 30m T93280S 3W |24 LED 22m N93280FM (30mA|0,55|24 LED|NiMh 7,2V 1,2Ah| ;: 22m
E16260M (22M) T93283-S24| 4,3W |48 LED 30m T93281E 3W |24 LED 22m N93281AT |30mA|0,55|24 LED|NiMh 7,2V 0,6Ah| ;: 22m
E16128M (BOM) T93281A 3W |24 LED 22m N93281LG |30mA|0,55|24 LED|NiMh 7,2V 1,2Ah% 22m
6 T93281S 3W |24 LED 22m N93281FM |30mA|0,55|24 LED|NiMh 7,2V 1,2Ah| ;: 22m
esn T93282E | 54W |48 LED 30m N93280AT-8H |25mA| 0,55|24 LED|NiMh 7,2V 1,2Ah| g: 22m
E16262M (22M) T93282A | 54W |48 LED 30m N93280LG-8H|25mA| 0,55 24 LED|NiMh 7,2V 1,2Ah :: 22m
E16130M (3OM) T93282S | 54W |48LED 30m N93280FM-8H|25mA|0,55 |24 LED|NiMh 7,2V 1,2Ah g: 22m
T93283E | 54W |48 LED 30m N93281AT-8H|25mA|0,55|24 LED|NiMh 7,2V 1,2Ah| g: 22m
T93283A | 54W |48 LED 30m N93281LG-8H|25mA| 0,55 |24 LED|NiMh 7,2V 1,2Ah| gE 22m
T93283S | 54W |48 LED 30m N93281FM-8H|25mA|0,55 |24 LED|NiMh 7,2V 1,2Ah g: 22m
NO3282AT |45mA| 0,6 |48 LED|NiMh 7,2V 0,6Ah| ;: 30m
N93282LG |45mA| 0,6 |48 LED|NiMh 7,2V 1,2Ah ;: 30m
N93282FM |45mA| 0,6 |48 LED|NiMh 7,2V 1,2Ah| ;: 30m
N93283AT (45mA| 0,6 |48 LED|NiMh 7,2V 0,6Ah| ;: 30m
N93283LG [45mA| 0,6 |48 LED|NiMh 7,2V 1,2Ah| ;: 30m
N93283FM [45mA| 0,6 |48 LED|NiMh 7,2V 1,2Ah| ;: 30m
N93282AT-8H [25mA| 0,55 |24 LED|NiMh 7,2V 1,2Ah| g: 30m
N93282L.G-8H|25mA| 0,55 |24 LED|NiMh 7,2V 1,2Ah% 30m
N93282FM-8H|25mA|0,55|24 LED|NiMh 7,2V 1,2Ah| g: 30m
N93283AT-8H [25mA| 0,55 |24 LED|NiMh 7,2V 1,2Ah| g: 30m
N93283LG-8H|25mA| 0,55 24 LED|NiMh 7,2V 1,2Ah g: 30m
N93283FM-8H|25mA|0,55|24 LED|NiMh 7,2V 1,2Ah| sh 30m
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‘TEST SYNCHRONISM
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OFF LT

LED
| 5 SEC—— 5 SEC—— 5 SEC.—— 5 SEC.—— 5 SEC.—|

o

IMMEDIATE AUTONOMY TEST

B e B e

LED
| 5 SEC——5 SEC—— 5 SEC.——5 SEC—— 5 SEC.—
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‘TEST STOP - RESET ERRORS.
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LED
| 5 SEC—— 5 SEC—— 5 SEC.—— 5 SEC.—— 5 SEC.—|
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TEST STOP - RESET ERROR - SLEEP.
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|- 5 SEC——5 SEC—— 5 SEC.—— 5 SEC—— 5 SEC——5 SEC—
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[==1 16 LEDs (160mA)
24 LEDs (240mA)
32 LEDs 2x1W (320mA)
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W 1 LED (300mA)
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H 16 LEDs (160mA)
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W= 1 LED (700mA)

MW 1 LED (300mA)
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AVVERTENZE - GARANZIA

- Questo apparecchio dovra essere destinato solo all'uso per il quale & sta-
to costruito. Ogni altro uso & da considerarsi improprio e pericoloso.

Per eventuali riparazioni rivolgersi ad un centro diassistenza tecnica auto-
rizzato e richiedere |'utilizzo di ricambi originali. Il mancato rispetto di
quanto sopra pué compromettere la sicurezza dell'apparecchio.

WARNUNG - GARANTIE

Das Gerét ist ausschlieBlich fiir den Zweck, fiir den es-hergestellt wurde,
zu verwenden. Jede davon abweichende Verwendung wird als nicht
zweckentsprechend und somit als gefahrlich angesehen.

Fiir eventuelle Reparaturen kann ein autorisiertes Service-Center kontak-
tiert werden, um Original-Ersatzteile anzufordern. Das Nichteinhalten der
oben genannten Bestimmungen kann die Geratesicherheit gefahrden.

[|5_|:||s?|:6]ﬁw [LOGEICA] AutoTest
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PERIODICITA’ DEI TEST AUTOMATICI:

TEST FUNZIONALE (30 sec)= ogni 28 giorni
TEST DIAUTONOMIA (1h)= ogni 26 settimane

SEGNALAZIONI LED

VERDE FISSO BATTERIA CARICA
VERDE LAMPEGGIANTE BATTERIA IN RICARICA
UN LAMPEGGIO ROSSO ERRORE BATTERIA AUTONOMIA
DUE LAMPEGGI ROSSI ERRORE LED DIHLLUMINAZIONE
TRE LAMPEGGI ROSSI BATTERIA SCOLLEGATA

UN LAMPEGGIO ARANCIO BATTERIA BASSA IN EMERGENZA
INTERVALLE DER AUTOMATISCHEN TESTS:

FUNKTIONSTEST (30 Sek.)= alle 28 Tage
BETRIEBSDAUERTEST (1h)= alle 26 Wochen

LED-ANZEIGEN

DAUERLICHT GRUN BATTERIE GELADEN
BLINKEN GRUN BATTERIE WIRD AUFGELADEN
EINMAL BLINKEN ROT FEHLER BETRIEBSDAUER BATTERIE
ZWEIMAL BLINKEN ROT FEHLER DER LEUCHT-LED

DREIMAL BLINKEN ROT BATTERIE NICHT ANGESCHLOSSEN

EINMAL BLINKEN ORANGE ~ NIEDRIGER BATTERIESTAND IM NOTBETRIEB

La sorgente LED e di tipo non sostituibile - LED source is not

AVVERTENZE - GARANZIA

-_Questo apparecchio dovra essere destinato solo all'uso per il quale & sta-
to costruito. Ogni altro uso & da considerarsi improprio e pericoloso.

Per eventuali riparazioni rivolgersi ad un centro di assistenza tecnica auto-
rizzato e richiedere I'utilizzo di ricambi originali. Il mancato rispetto di
quanto sopra pud compromettere la sicurezza dell'apparecchio.

WARNUNG - GARANTIE

Das Gerét ist ausschlieBlich fiir den Zweck, fiir den es hergestellt wurde,
zu verwenden. Jede davon abweichende Verwendung wird als nicht
zweckentsprechend und somit als geféhrlich angesehen.

Fiir eventuelle Reparaturen kann ein autorisiertes Service-Center kontak-
tiert werden, um Original-Ersatzteile anzufordern. Das Nichteinhalten der
oben genannten Bestimmungen kann die Gerétesicherheit geféhrden.

replaceable - Die LED-Quelle ist nicht auswechselbar

La source LED est de type non remplacable - La fuente LED es de tipo no sustituible - A fonte LED ndo pode ser substituida
Kildelysdioden er av typen som ikke kan skiftes ut - LED-kilden er ikke udskiftelig - Kontrollampans kélla &r inte utbytbar

De LED-bron is van het niet vervangbare type - LED zdroj neni vyménitelny

Beghelli Préazisa GmbH
Lanterstralle 34
D-46539 Dinslaken
Germany

WARNINGS - GUARANTEE

- This device shall be used exclusively for the purpose for which.it has
been designed. Any other use is considered improper and therefore
dangerous.

- Contact an authorised technical service centre for any repairs possibly
required use only original spare parts. The lacked respect of the above con-
ditions may compromise the safety of the device.

UPOZORNENI - ZARUKA

- Toto svitidlo mGZe byt pouZzito pouze k Gcelu, pro néjZ bylo vyrobeno.
Jakeékoliv jiné pouZziti bude povazovéano za nevhodné a tim také nebez-
pecné.

- Pro pripadné opravy se obra te na autorizované servisni sttedisko, které
pouziva pouze origindlni nahradni dily. Nerespektovani vySe uvedenych
podminek muZe ohrozit bezpecnost zafizeni.

AUTOMATIC TESTS PERIODICITY:

FUNCTIONAL TEST (30 sec)= every 28 days
AUTONOMY TEST (1h)= every 26 weeks

LED SIGNALS
FIXED GREEN BATTERY CHARGED
FLASHING GREEN BATTERY CHARGING
ONE RED FLASH BATTERY ERROR DURATION
TWO RED FLASHES LIGHTING LED ERROR
THREE RED FLASHES BATTERY DISCONNECTED
ONE ORANGE FLASH BATTERY LOW IN EMERGENCY MODE FLASH

PERIODICITA AUTOMATICKYCH TESTU

TEST FUNKCNOSTI (30 sek) = kazdjich 28 dni
TEST AUTONOMIE (1h) = kazdych 26 tydnc

WARNINGS - GUARANTEE

- This device shall be used exclusively for the purpose for which it has
been designed. Any other use is considered improper and therefore
dangerous.

- Contact an authorised technical service centre for any repairs possibly
required use only original spare parts. The lacked respect of the above con-
ditions may compromise the safety of the device.

UPOZORNENI - ZARUKA

- Toto svitidlo mGiZe byt pouZito pouze k Gcelu, pro néjz bylo vyrobeno.
Jakékoliv jiné pouZiti bude povaZovano za nevhodné a tim také nebez-
pecné.

- Pro pFipadné opravy se obra te na autorizované servisni stiedisko, které
pouZziva pouze originalni nahradni dily. Nerespektovani vySe uvedenych
podminek muZe ohrozit bezpe€nost zafizeni.

SIGNALIZACE LED

SVITICI ZELENA BATERIE JE NABITA
BLIKAJICIZELENA DOBIJEN] BATERIE
JEDNA CERVENE BLIKAJICI ____VADNABATERE
DVE CERVENE BLIKAJICI VADNA SVETELNA LED DIODA
TRI CERVENE BLIKAJICT __BATERIE JE ODPOJENA
JEDNA ORANZOVE BLIKAJICi SLABA BATERIE V NOUZ. REZIMU
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